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		  Misa Santa Fe                   Mary Frances Reza

Oración Después de la Comunión

SALMO 41/42: COMO BUSCA LA CIERVA
Alberto Taulé

Letra: Salmo 41 (42), 3. 5bcd; Salmo 42 (43), 3–4, © 1970, Comisión Episcopal Española de Liturgia. 
Derechos reservados. Con las debidas licencias. Música © 1996, Centre de Pastoral Litúrgica, Barcelona.

Derechos reservados. Administradora exclusiva en EE. UU. y Canadá: OCP.

a sí mi al ma te bus ca a ti, Dios mí o.

Respuesta

Co mo bus ca la cier va co rrien tes de a gua,

Estrofas

1. Mi alma tiene sed de Dios,
 mi alma tiene sed del Dios vivo:
 ¿cuándo entraré, cuándo entraré
 a ver el rostro de Dios?
2. Cómo marchaba al frente del grupo
 hacia la casa del Señor,
 entre cantos de júbilo y alabanza,
 en el bullicio de la fiesta.

3. Envía tu luz y tu verdad;
 que ellas me guíen y me conduzcan
 hasta tu monte, tu monte santo, 
 hasta tu morada.
4. Que yo me acerque al altar de Dios,
 al Dios de mi alegría;
 que te dé gracias al son de la cítara,
 oh Dios, Señor, Dios mío.

VAYAMOS JUBILOSOS
Don Eusebio Goicoechea Arrondo

Letra: Estribillo y estrofas 1–3, A. Danoz, alt.; adapt. y estrofa 4, E. G. Arrondo. 
Letra y música © 1973, Don Eusebio Goicoechea Arrondo. Obra publicada por OCP Publications. 

Derechos reservados.
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Va ya mos ju bi lo sos al al tar de Dios.

BENDIGAMOS AL SEÑOR
Traditional

Text: Traditional. Music: Pierre de Corbeil, ca. 1190–1222.
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 que ellas me guíen y me conduzcan
 hasta tu monte, tu monte santo, 
 hasta tu morada.
4. Que yo me acerque al altar de Dios,
 al Dios de mi alegría;
 que te dé gracias al son de la cítara,
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Evangelio 			      		      	      Mateo 16, 21-27
 El que quiera venir conmigo, que renuncie a sí mismo. 
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Primera Lectura 	                      Jeremías 20, 7-9
Soy objecto de burla por anunciar la palabra del Señor

Oración Colecta

Profesión de Fe 	                Unidos en Cristo Página 12

Plegaria Universal

Salmo Responsorial               Salmo 62	     Pedro Rubalcava

Gloria                                  Misa Santa Fe                 Mary Frances Reza

Liturgia Eucarística
Preparación del Altar y de las Ofrendas

El Padre de nuestro Señor Jesucristo ilumine los ojos de nuestro corazón,
para que veamos la herencia gloriosa que Dios nos ha reservado.

Aclamacion antes del Evangelio                                James Marchionda       

Oración sobre las Ofrendas

Liturgia de la Palabra
Unidos en Cristo Página 111

GLORIA/GLORY TO GOD
Misa Santa Fe

Mary Frances Reza

Spanish text © 1975, 1991, Comisión Episcopal de Pastoral Litúrgica de la Conferencia del Episcopado Mexicano.
All rights reserved. Sole US agent: US Conference of Catholic Bishops. Used with permission. 

English text © 2010, ICEL. All rights reserved. Used with permission. 
Music © 2009, 2011, Mary Frances Reza. Published by OCP. All rights reserved. 
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Estrofas

1.  Por tu inmensa gloria te alabamos,
    te bendecimos, te adoramos,
    te glorificamos, te damos gracias,
    Señor Dios, Rey celestial,
    Dios Padre todopoderoso.
2. Señor, Hijo único, Jesucristo,
    Señor Dios, Cordero de Dios,
    Hijo del Padre,
    tú que quitas el pecado del mundo,
    ten piedad de nosotros;
    tú que quitas el pecado del mundo,
    atiende nuestra súplica;
    tú que estás sentado
    a la derecha del Padre,
    ten piedad de nosotros.
3. Porque sólo tú eres Santo,
    sólo tú Señor,
    sólo tú Altísimo, Jesucristo,
    con el Espíritu Santo
    en la gloria de Dios Padre. Amén.

Verses

1. We praise you, we bless you,
    we adore you, we glorify you,
    we give you thanks for your great glory,
    Lord God, heavenly King,
    O God, almighty Father.
2. Lord Jesus Christ, Only Begotten Son,
    Lord God, Lamb of God,
    Son of the Father,
    you take away the sins of the world,
    have mercy on us;
    you take away the sins of the world,
    receive our prayer;
    you are seated at the right hand
    of the Father, 
    have mercy on us.
3. For you alone are the Holy One,
    you alone are the Lord,
    you alone are the Most High, Jesus Christ, 
    with the Holy Spirit,
    in the glory of God the Father. Amen.

GLORIA/GLORY TO GOD
Misa Santa Fe

Mary Frances Reza

Spanish text © 1975, 1991, Comisión Episcopal de Pastoral Litúrgica de la Conferencia del Episcopado Mexicano.
All rights reserved. Sole US agent: US Conference of Catholic Bishops. Used with permission. 

English text © 2010, ICEL. All rights reserved. Used with permission. 
Music © 2009, 2011, Mary Frances Reza. Published by OCP. All rights reserved. 
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1.  Por tu inmensa gloria te alabamos,
    te bendecimos, te adoramos,
    te glorificamos, te damos gracias,
    Señor Dios, Rey celestial,
    Dios Padre todopoderoso.
2. Señor, Hijo único, Jesucristo,
    Señor Dios, Cordero de Dios,
    Hijo del Padre,
    tú que quitas el pecado del mundo,
    ten piedad de nosotros;
    tú que quitas el pecado del mundo,
    atiende nuestra súplica;
    tú que estás sentado
    a la derecha del Padre,
    ten piedad de nosotros.
3. Porque sólo tú eres Santo,
    sólo tú Señor,
    sólo tú Altísimo, Jesucristo,
    con el Espíritu Santo
    en la gloria de Dios Padre. Amén.

Verses

1. We praise you, we bless you,
    we adore you, we glorify you,
    we give you thanks for your great glory,
    Lord God, heavenly King,
    O God, almighty Father.
2. Lord Jesus Christ, Only Begotten Son,
    Lord God, Lamb of God,
    Son of the Father,
    you take away the sins of the world,
    have mercy on us;
    you take away the sins of the world,
    receive our prayer;
    you are seated at the right hand
    of the Father, 
    have mercy on us.
3. For you alone are the Holy One,
    you alone are the Lord,
    you alone are the Most High, Jesus Christ, 
    with the Holy Spirit,
    in the glory of God the Father. Amen.
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1.  Por tu inmensa gloria te alabamos,
    te bendecimos, te adoramos,
    te glorificamos, te damos gracias,
    Señor Dios, Rey celestial,
    Dios Padre todopoderoso.
2. Señor, Hijo único, Jesucristo,
    Señor Dios, Cordero de Dios,
    Hijo del Padre,
    tú que quitas el pecado del mundo,
    ten piedad de nosotros;
    tú que quitas el pecado del mundo,
    atiende nuestra súplica;
    tú que estás sentado
    a la derecha del Padre,
    ten piedad de nosotros.
3. Porque sólo tú eres Santo,
    sólo tú Señor,
    sólo tú Altísimo, Jesucristo,
    con el Espíritu Santo
    en la gloria de Dios Padre. Amén.

Verses

1. We praise you, we bless you,
    we adore you, we glorify you,
    we give you thanks for your great glory,
    Lord God, heavenly King,
    O God, almighty Father.
2. Lord Jesus Christ, Only Begotten Son,
    Lord God, Lamb of God,
    Son of the Father,
    you take away the sins of the world,
    have mercy on us;
    you take away the sins of the world,
    receive our prayer;
    you are seated at the right hand
    of the Father, 
    have mercy on us.
3. For you alone are the Holy One,
    you alone are the Lord,
    you alone are the Most High, Jesus Christ, 
    with the Holy Spirit,
    in the glory of God the Father. Amen.
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Estrofas

1.  Por tu inmensa gloria te alabamos,
    te bendecimos, te adoramos,
    te glorificamos, te damos gracias,
    Señor Dios, Rey celestial,
    Dios Padre todopoderoso.
2. Señor, Hijo único, Jesucristo,
    Señor Dios, Cordero de Dios,
    Hijo del Padre,
    tú que quitas el pecado del mundo,
    ten piedad de nosotros;
    tú que quitas el pecado del mundo,
    atiende nuestra súplica;
    tú que estás sentado
    a la derecha del Padre,
    ten piedad de nosotros.
3. Porque sólo tú eres Santo,
    sólo tú Señor,
    sólo tú Altísimo, Jesucristo,
    con el Espíritu Santo
    en la gloria de Dios Padre. Amén.

Verses

1. We praise you, we bless you,
    we adore you, we glorify you,
    we give you thanks for your great glory,
    Lord God, heavenly King,
    O God, almighty Father.
2. Lord Jesus Christ, Only Begotten Son,
    Lord God, Lamb of God,
    Son of the Father,
    you take away the sins of the world,
    have mercy on us;
    you take away the sins of the world,
    receive our prayer;
    you are seated at the right hand
    of the Father, 
    have mercy on us.
3. For you alone are the Holy One,
    you alone are the Lord,
    you alone are the Most High, Jesus Christ, 
    with the Holy Spirit,
    in the glory of God the Father. Amen.
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Estrofas

1.  Por tu inmensa gloria te alabamos,
    te bendecimos, te adoramos,
    te glorificamos, te damos gracias,
    Señor Dios, Rey celestial,
    Dios Padre todopoderoso.
2. Señor, Hijo único, Jesucristo,
    Señor Dios, Cordero de Dios,
    Hijo del Padre,
    tú que quitas el pecado del mundo,
    ten piedad de nosotros;
    tú que quitas el pecado del mundo,
    atiende nuestra súplica;
    tú que estás sentado
    a la derecha del Padre,
    ten piedad de nosotros.
3. Porque sólo tú eres Santo,
    sólo tú Señor,
    sólo tú Altísimo, Jesucristo,
    con el Espíritu Santo
    en la gloria de Dios Padre. Amén.

Verses

1. We praise you, we bless you,
    we adore you, we glorify you,
    we give you thanks for your great glory,
    Lord God, heavenly King,
    O God, almighty Father.
2. Lord Jesus Christ, Only Begotten Son,
    Lord God, Lamb of God,
    Son of the Father,
    you take away the sins of the world,
    have mercy on us;
    you take away the sins of the world,
    receive our prayer;
    you are seated at the right hand
    of the Father, 
    have mercy on us.
3. For you alone are the Holy One,
    you alone are the Lord,
    you alone are the Most High, Jesus Christ, 
    with the Holy Spirit,
    in the glory of God the Father. Amen.

Éste es el Misterio de la fe         Misa Santa Fe              Mary Frances Reza

CADA VEZ QUE COMEMOS/WHEN WE EAT THIS BREAD
Misa Santa Fe

Mary Frances Reza
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Segunda Lectura   			             Romanos 12, 1-2
Ofrézcanse ustedes mismos como una ofrenda viva.

Amén          	                             Misa Santa Fe              Mary Frances Reza
AMÉN/AMEN

Misa Santa Fe
Mary Frances Reza

Music © 2009, 2011, Mary Frances Reza. Published by OCP. All rights reserved.
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Rito de la Comunión 

Padrenuestro

Ofertorio                  Donde Hay Amor y Caridad       Pedro Rubalcava
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Homilía

DONDE HAY AMOR Y CARIDAD/WHERE CHARITY AND LOVE ABOUND
Pedro Rubalcava

Letra: De Ubi Caritas; Juan 3, 16; 15, 12–13; 1 Juan 4, 16. 
Letra y música © 1989, OCP Publications. Derechos reservados.
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1. Tanto nos amó
   que Dios su hijo nos mandó.

2. El que vive en el amor
   está en Dios y Dios en él.

3. No hay más grande amor
   que dar la vida por otro.

4. Ámense ustedes 
   como yo los amé.

1. God so loved the world
    that he gave his only Son.

2. All who abide in love,
    abide in God and God in them.

3. There is no greater love
    than to lay down your life for friends.

4. Love one another
    as my love has been for you.


